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Chaloupka, pověz mi kdo v tobě přebývá.

Kdysi dávno v dalekém lese stály dvě malé chaloupky. Nikdo v těch chaloupkách nebydlel. Jednoho dne šla kolem jedna nota, které všichni kamarádi říkali CECILKA. Jak si tak vykračovala, uviděla první chaloupku, a protože se do svého malého domečku už nevešla, řekla si, že to zkusí s chaloupkou. Zaklepala tedy na dveře a zeptala se: „Chaloupko, kdo v tobě přebývá, neměla bys pro mne místo?“ Chaloupka odpověděla: „Nebydlí zde nikdo. Pojď klidně dál a bydli se mnou.“ Nota byla ráda, že může bydlet v lesní chaloupce, protože to nebyla jen tak obyčejná chaloupka. Byla to muzikantská chaloupka. Protože byla Cecilka moc buclatá zabrala celou chaloupku.

Druhého dne šla kolem notička, které všichni kamarádi říkali DANUŠKA. Jak tak šla, najednou uviděla chaloupku a pomyslila se- možná, že v ní nikdo není a mohla bych tam bydlet. Zaklepala tedy na dveře a zeptala se: „Chaloupko, kdo v tobě přebývá, neměla bys pro mne místo?“ Chaloupka odpověděla: „Bydlí zde Cecilka. A ta nikoho nepustí. O kousek dál stojí, ale stejná chaloupka, která tě ráda vezme.“ Danuška poděkovala a šla dál. Až došla k druhé chaloupce, zaklepala a zeptala se: „Chaloupko, kdo v tobě přebývá, neměla bys pro mne místo?“ Chaloupka odpověděla: „ Zatím u mě nikdo nebydlí, ráda tě k sobě vezmu.“ A tak se Danuška nastěhovala do přízemí pod linky.

 Třetího dne šla kolem notička, které všichni kamarádi říkali EMÍLEK. Jak tak šel, najednou uviděl chaloupku a pomyslil si- možná, že v ní nikdo není a mohla bych tam bydlet. Zaklepal tedy na dveře a zeptal se: „Chaloupko, kdo v tobě přebývá, neměla bys pro mne místo?“ Chaloupka odpověděla: „Bydlí zde Cecilka. A ta nikoho nepustí. O kousek dál stojí, ale stejná chaloupka, která tě ráda vezme.“ Emílek poděkoval a šel dál. Až došel k druhé chaloupce, zaklepal a zeptal se: „Chaloupko, kdo v tobě přebývá, neměla bys pro mne místo?“ Chaloupka odpověděla: „ Zatím u mě bydlí Danuška, tak pojď dál a buď tu s námi.“ A tak Emílek zabral místo na první lince.

Čtvrtého dne šla kolem notička, které všichni kamarádi říkali FRANTIŠEK . Jak tak šel, najednou uviděl chaloupku a pomyslil si- možná, že v ní nikdo není a mohla bych tam bydlet. Zaklepal tedy na dveře a zeptal se: „Chaloupko, kdo v tobě přebývá, neměla bys pro mne místo?“ Chaloupka odpověděla: „Bydlí zde Cecilka. A ta nikoho nepustí. O kousek dál stojí, ale stejná chaloupka, která tě ráda vezme.“ František poděkoval a šel dál. Až došel k druhé chaloupce, zaklepal a zeptal se: „Chaloupko, kdo v tobě přebývá, neměla bys pro mne místo?“ Chaloupka odpověděla: „ Zatím u mě bydlí Danuška a Emílek, tak pojď dál a buď tu s námi.“ No a František se zabydlel v mezeře mezi první a druhou linkou.

Pátého dne šla kolem notička, které všichni kamarádi říkali GUSTÍK. Jak tak šel, najednou uviděl chaloupku a pomyslil si- možná, že v ní nikdo není a mohla bych tam bydlet. Zaklepal tedy na dveře a zeptal se: „Chaloupko, kdo v tobě přebývá, neměla bys pro mne místo?“ Chaloupka odpověděla: „Bydlí zde Cecilka. A ta nikoho nepustí. O kousek dál stojí, ale stejná chaloupka, která tě ráda vezme.“ Gustík poděkoval a šel dál. Až došel k druhé chaloupce, zaklepal a zeptal se: „Chaloupko, kdo v tobě přebývá, neměla bys pro mne místo?“ Chaloupka odpověděla: „ Zatím u mě bydlí Danuška, Emílek a František, tak pojď dál a buď tu s námi.“ A tak se Gustík zabydlel na druhé lince.
Šestého dne šla kolem notička, které všichni kamarádi říkali ANIČKA. Jak tak šla, najednou uviděla chaloupku a pomyslila se- možná, že v ní nikdo není a mohla bych tam bydlet. Zaklepala tedy na dveře a zeptala se: „Chaloupko, kdo v tobě přebývá, neměla bys pro mne místo?“ Chaloupka odpověděla: „Bydlí zde Cecilka. A ta nikoho nepustí. O kousek dál stojí, ale stejná chaloupka, která tě ráda vezme.“ Anička poděkovala a šla dál. Až došla k druhé chaloupce, zaklepala a zeptala se: „Chaloupko, kdo v tobě přebývá, neměla bys pro mne místo?“ Chaloupka odpověděla: „Zatím u mě bydlí Danuška, Emílek, František a Gustík, tak pojď dál a buď tu s námi.“ A jediné místo kde bylo byla druhá mezera.

Sedmého dne šla  kolem notička, které všichni kamarádi říkali HONZÍK. Jak tak šel, najednou uviděl chaloupku a pomyslil si- možná, že v ní nikdo není a mohla bych tam bydlet. Zaklepal tedy na dveře a zeptal se: „Chaloupko, kdo v tobě přebývá, neměla bys pro mne místo?“ Chaloupka odpověděla: „Bydlí zde Cecilka. A ta nikoho nepustí. O kousek dál stojí, ale stejná chaloupka, která tě ráda vezme.“ Honzík poděkoval a šel dál. Až došel k druhé chaloupce, zaklepal a zeptal se: „Chaloupko, kdo v tobě přebývá, neměla bys pro mne místo?“ Chaloupka odpověděla: „ Zatím u mě bydlí Danuška, Emílek, František, Gustík a Anička, tak pojď dál a buď tu s námi.“ A tak se Honzík zabydlel na třetí lince.
A už byla chaloupka plná. Tak plynul čas a notičkám se v chaloupce krásně a spokojeně žilo. Až nastal čas, kdy Cecilka začala závidět ostatním notičkám v druhé chaloupce. Rozběhla se, co ji síly stačily, vrazila do chaloupky až se celá rozbila a notičky musely putovat dám lesem a hledat novou chaloupku. 
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